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ФОРМУВАННЯ АНГЛОМОВНОЇ ПРОФЕСІЙНОЇ КОМПЕТЕНЦІЇ 
У СТУДЕНТІВ ІСТОРИЧНИХ ФАКУЛЬТЕТІВ ВНЗ

У статті розглядається суть і зміст процесу формування вмінь професійного спілкування англійською мовою 
у студентів історичних факультетів вищих педагогічних навчальних закладів. 
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В статье рассматриваются суть и содержание процесса формирования умений профессионального общения 
на английском языке у студентов исторических факультетов высших педагогических учебных заведений. 
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The article deals with basic nature and content of professional communication in English for students of History 
departments of higher pedagogical educational establishments. 
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Постановка проблеми. Входження України до європейського та світового просторів та налагодження нових 
міжнародних відносин ставлять чи не на перше місце питання володіння іноземними мовами загалом, та англій-
ською мовою зокрема. Міжнародні наукові дослідження, різного рівня світові та європейські конгреси, форуми, 
археологічні розкопки, політична діяльність тощо підтверджують потребу в професійному іншомовному спілку-
ванні їх учасників у різних ситуаціях. Таким чином, головною метою та першочерговим завданням в системі ві-
тчизняної освіти є іншомовна підготовка фахівців у різних сферах діяльності, в тому числі й спеціалістів у галузі 
історії, а звідси – оновлення змісту освіти відповідно до «Загальноєвропейських Рекомендацій з мовної освіти: 
вивчення, викладання, оцінювання», розроблених Радою Європи. Студенти та випускники згідно з цим докумен-
том, повинні володіти «умінням вільно висловлюватися без суттєвої затрати часу на пошук адекватних мовних 
засобів у процесі досягнення ними соціальних, академічних та професійних цілей» [3]. Відповідно до норматив-
них документів вищої освіти України у студентів повинні бути сформовані такі компоненти іншомовної про-
фесійної компетентності як: предметні, міжпредметні та мовознавчі знання, мовленнєві, навчальні та когнітивні 
уміння тощо. Іншими словами, професійна іншомовна підготовка майбутніх науковців, політологів, археологів, 
вчителів історії повинна орієнтуватися на професійну та міжнародну лексику, найбільш вживані мовленнєві кон-
струкції, соціальні особливості цих фахівців. О. Биконя зазначає, що кваліфікація фахівця ґрунтується на поєд-
нанні професійної та англомовної комунікативної компетенцій [1]. 

 Аналіз останніх досліджень. Проблема професійної іншомовної підготовки стає однією із провідних у су-
часній педагогічній науці й привертає до себе увагу багатьох науковців. Аналіз літературних джерел показав, що 
на сьогоднішній день існують дослідження з методики навчання іноземної мови для професійного спілкування 
студентів-економістів (В. Борщовецька, Є. Мірошниченко, І. Онісіна), юристів (Л. Котлярова, Г. Савченко), ме-
диків (О. Петращук), фармацевтів (М. Задорожна), бібліотекарів (О. Калашникова), студентів технічних спеці-
альностей (І. Грішина, А. Ємельянова, О. Тарнопольський), торгівельно-економічних спеціальностей (Л. Манякі-
на), майбутніх військових (Р. Зайцева, Н. Угрюмова), працівників сфери туризму (Е. Герасименко, Е. Алілуйко) 
і спорту (Л. Морська, Н. Коваленко). Проте, проблема навчання іноземної мови для професійного спілкування 
студентів історичних факультетів університетів недостатньо вивчена. 

Мета статті: розкрити суть і зміст процесу формування вмінь професійного спілкування англійською мовою 
у студентів історичних факультетів вищих педагогічних навчальних закладів. 

Виклад основного змісту. Нині навчання іноземної мови повинно здійснюватися з урахуванням професійної 
специфіки, орієнтації на реалізацію завдань майбутньої професійної діяльності випускників. Однак, врахування 
професійної спрямованості під час вивчення іноземної мови у ВНЗ й досі мало береться до уваги, а відтак, рівень 
професійної іншомовної компетентності випускників є невисоким. Ці та інші подібні міркування якраз і зумов-
люють потребу у навчанні іноземної мови з урахуванням професійної специфіки. 

Метою навчання професійному мовленню студентів історичних факультетів в найширшому розумінні є під-
готовка до виконання ними певних обов’язків, які вимагають володіння англійською мовою. Оскільки особистість 
майбутнього історика проявляється через діяльність і розглядається як суб’єкт цієї діяльності, то навчання про-
фесійної комунікативної компетенції повинно здійснюватися з урахуванням таких підходів: особистісно-орієнто-
ваного, діяльнісного, комунікативного та інтегрованого [7]. Н. Лoгутіна розглядає мову професійного спілкування 
як «…лінгвістично організовану систему мовлення, що використовується представниками певної галузі для спіл-
кування в ситуаціях, котрі безпосередньо пов’язані з винятково професійними (навчально-, науково-виробничими, 
виробничими, науковими) аспектами трудової діяльності» [4, с. 8]. Важливою частиною занять вважається іміта-
ція професійної діяльності (доповідь, презентація, обговорення, дискусія). Беззаперечним є той факт, що найефек-
тивнішим способом навчання професійного спілкування є «занурення» студента у сферу майбутньої професії. В 
американській педагогічній практиці набув популярності результативний метод вивчення іноземної професійної 
мови: після проходження основного мовного курсу, випускника працевлаштовують за фахом (без заробітної пла-
ти), а це, в свою чергу, сприяє опануванню всіма тонкощами професійного спілкування [5]. 
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Під час навчання професійному іншомовному спілкуванню необхідно сформувати у студентів комунікативні 
та стратегічні уміння. До комунікативних або мовних відносимо: говоріння, а саме – уміння вести бесіду про-
фесійного характеру, відстоювати та аргументувати свою думку, переконувати співрозмовника, вказувати на 
переваги та недоліки тощо; письмо – уміння вести ділову кореспонденцію, подавати в письмовій формі текти 
виступів, тези; читання – уміння читати тексти на історичну тематику та статті в англомовних газетах чи жур-
налах. Адже, як стверджує Є. Рощина [6], першочергове значення має зацікавлення студента своєю майбутньою 
професією і його прагнення отримувати інформацію з різних друкованих джерел та комунікаційних каналів; 
аудіювання – уміння сприймати автентичну англійську мову в нормальному темпі, як при живому спілкуванні 
так і у формі аудіо запису. 

Стратегічні уміння передбачають активну участь у професійному спілкуванні (публічних виступах, дискусіях 
та обговореннях, описах) з одного боку та здатність логічно структурувати своє висловлювання, дотримуватись 
власної стратегічної лінії поведінки, під час обговорення професійних проблем уміти виділити найважливіші 
моменти та встановити зв’язок між фактами, з другого. 

Усвідомлюючи необхідність формування у студентів системного підходу до вивчення професійної англій-
ської мови, а також прищеплення навичок до самоосвіти та самовдосконалення, викладачами кафедри іноземних 
мов Тернопільського національного педагогічного університету імені Володимира Гнатюка було розроблено ро-
бочу програму підготовки фахівців за напрямом підготовки 0203 – гуманітарні науки, спеціальність 6. 020302 – 
історія та укладено навчально-методичний посібник для студентів історичних факультетів «English for Historians: 
special texts, situations, grammar» [2]. Метою курсу є практичне оволодіння англійською мовою на рівні спілкуван-
ня нею в обсязі тематики, обумовленою програмою; формування навичок отримувати і передавати інформацію 
зі свого фаху. Програма структурована на п’ять кредитів, до складу яких входять блоки змістових модулів по два 
або три у кожному, сформульовано завдання для самостійної роботи студентів, представлено систему індивіду-
ально-дослідних завдань (ІНДЗ), розроблено шкалу оцінювання навчальних досягнень студентів із зазначеними 
критеріями, передбачено поточні модульні тести та підсумковий (заліковий та екзаменаційний) комп’ютерний 
тестовий контроль знань студентів. 

Навчальний посібник складається з трьох розділів: тексти історичного характеру, розмовні ситуації на побу-
тову тематику, граматичний довідник із вправами та додаток. До першого розділу посібника входить 16 текстів 
професійного спрямування, присвячених вивченню історії древніх цивілізацій («Lost Civilizations»), стародавніх 
Греції та Риму («Persia vs Greece», «The Republic Defends Itself», «Spartan Education», «Pompy»), Великобританії 
(«From the History of Great Britain», «William the Conqueror», «King Arthur», «England in the XIV-XV Centuries: 
Wars Abroad and at Home», «When a King and a Pope Quarreled») та України («From the History of Ukraine», «The 
Armed Forces of Ukraine», «The Kozak Het’man State»). Деякі тексти супроводжуються фрагментами карт та схе-
мами. 

Роботу з текстом, студентам полегшує список незнайомих слів та конструкцій, що поданий після кожно-
го тексту. Словничок містить як слова, значення яких важко зрозуміти з контексту, так і рекомендовані для 
запам’ятовування терміни і словосполучення професійного характеру, що складають рецептивний словник сту-
дентів. Його кращому засвоєнню сприяють різні види лексичних вправ (вправи на знаходження українських 
та англійських еквівалентів окремих слів, перефразування певних частин речення синонімічними виразами з 
тексту, групування лексичних одиниць у пари синонімів та антонімів, утворення різних частин мови з поданих 
лексичних основ, переклад речень з української мови на англійську і навпаки, відповіді на запитання, вправи на 
знаходження дефініцій до окремих слів і навпаки тощо). 

Другий розділ (18 розмовно-побутових комплексів) передбачає повторення опорної лексики, необхідної для 
спілкування у різних життєвих ситуаціях. Матеріал подається не у традиційній формі тексту, а у вигляді таблиць, 
схем, віршів, лексичних блоків, малюнків, карт тощо, що сприяє зацікавленню матеріалом та мотивує студентів 
до його опрацювання. Після кожного розмовно-побутового комплексу пропонується перелік проблемних питань 
для обговорення в парах та групах, виконання яких підвищує соціально-побутову компетентність. 

Третій блок націлений на систематизацію знань граматики, тому теоретичний матеріал викладений у формі 
таблиць і схем, що допомагає його кращому сприйняттю. Для закріплення вивченої граматики після кожного під-
розділу пропонується комплекс вправ. 

У додатку подані відомі прислів’я та вислови видатних істориків, політиків та державних діячів та ілюстрова-
ний словничок, що охоплює теми: Prehistory, Chivalry, Art (Egyptian, Greek), Scripts of Various Peoples, Ethnology). 

Як показує досвід, використання такого посібника в процесі навчання дає можливість моделювати ситуації 
реального професійного спілкування та підвищує мотивацію до вивчення англійської мови. 

Висновок. Отже, готовність майбутніх фахівців – випускників історичних факультетів до професійного ін-
шомовного спілкування є важливою складовою загальної фахової компетентності, що передбачає здатність на-
лагоджувати результативні комунікативні партнерські контакти. Варто зазначити, що залишаються недостатньо 
дослідженими проблеми вивчення та узагальнення зарубіжного досвіду підготовки майбутніх фахівців у різних 
сферах діяльності загалом, та у галузі історії зокрема. 
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